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PRIJEDLOZI 

Odbor za međunarodnu trgovinu poziva Odbor za vanjske poslove da kao nadležni odbor u 

prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge: 

1. Podržava odluku Parlamenta o sklapanju Sporazuma o pojačanom partnerstvu i suradnji 

s Kazahstanom jer se njime nadopunjuju trgovinske odredbe te se temelji na obvezama i 

disciplinama povezanima s članstvom u WTO-u; naglašava veliku važnost jačanja 

političkih, gospodarskih i trgovinskih odnosa EU-a s Kazahstanom, na temelju 

zajedničke predanosti univerzalnim vrijednostima, uključujući i obveze preuzete u 

okviru WTO-a; ističe da je Kazahstanu Europska unija vrlo važna te da ima značajnu 

ulogu u podupiranju razvoja i diversifikacije njegovog gospodarstva; napominje da to 

Uniji osigurava znatan utjecaj u pogledu poboljšanja stanja ljudskih prava, posebno u 

pogledu radnih standarda; stoga zadržava pravo da u slučaju očitih kršenja ljudskih 

prava pozove Komisiju i Vijeće da sporazum obustave; 

2. napominje da je EU najvažniji trgovinski i ulagački partner Kazahstana; vjeruje da 

gospodarska diversifikacija, liberalizacija, ulaganje u istraživanje, obrazovanje i stručno 

osposobljavanje te održivi razvoj, borba protiv korupcije i otvaranje produktivnim, 

stvarnim i održivim izravnim stranim ulaganjima, predstavljaju bitna sredstva daljnjeg 

razvoja i jačanja trgovinskih i gospodarskih odnosa unutar šireg okvira općih načela 

Sporazuma o pojačanom partnerstvu i suradnji; poziva kazahstanske vlasti da poštuju 

međunarodne standarde, posebno one koji se odnose na borbu protiv pranja novca, 

izbjegavanje plaćanja poreza i utaju poreza; poziva Komisiju da nastavi pomagati 

kazahstanskim vlastima u učinkovitoj provedbi Sporazuma o pojačanom partnerstvu i 

suradnji u tim područjima, određivanjem kriterija za njegovu provedbu i postavljanjem, 

za cijeli Sporazum, učinkovitog i sveobuhvatnog mehanizma nadzora između 

Parlamenta, Komisije i Europske službe za vanjsko djelovanje; napominje da 

regulatorno približavanje ima ključnu ulogu u poticanju razvoja bilateralnih trgovinskih 

odnosa; 

3. napominje da se gospodarstvo Kazahstana u velikoj mjeri temelji na eksploataciji i 

izvozu sirovina i ugljikovodika; zauzima stajalište da Sporazum o pojačanom 

partnerstvu i suradnji treba pomoći Kazahstanu u diversifikaciji gospodarstva na 

ekološki prihvatljiv i održiv način; 

4. pozdravlja gospodarsku i administrativnu modernizaciju Kazahstana koja je povezana s 

njegovim pridruživanjem WTO-u 1. siječnja 2016. te njegovo predsjedanje Odborom 

WTO-a za trgovinu i okoliš; 

5. Prima na znanje predanost Kazahstana potpunoj liberalizaciji kretanja kapitala u obliku 

izravnih ulaganja te žali zbog toga što poglavlje o trgovini i poslovanju Sporazuma ne 

sadrži odredbe protiv korupcije; zauzima stajalište da posebnu pozornost treba posvetiti 

pitanjima korporativnog upravljanja i korupcije u praćenju provedbe Sporazuma, kako 

bi se izbjeglo povećanje rizika od pranja novca; 

6. Pozdravlja odlučnost koju je Kazahstan pokazao tijekom prve godine primjene 

Sporazuma u pogledu poštovanja i ispunjavanja svojih obveza prema njemu kao i 

WTO-u; poziva Kazahstan da ispuni svoje obveze iz Sporazuma u pogledu prava 
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intelektualnog vlasništva na temelju režima regionalnog iscrpljenja; 

7. Poziva Kazahstan da u potpunosti uskladi svoje uvozne tarife s obvezama prema WTO-

u i Sporazumu o pojačanom partnerstvu i suradnji, bez obzira na njegovo sudjelovanje u 

Euroazijskoj ekonomskoj uniji (EEU), kako bi se izbjegli visoki troškovi plaćanja 

naknada trgovinskim partnerima WTO-a. 

8. Poziva Kazahstan da se pridruži Stručnom sustavu za kontrolu prometa životinjama i 

proizvodima životinjskog podrijetla te drugim proizvodima (TRACES) kako bi se 

omogućile učinkovite sanitarne i fitosanitarne kontrole i da upotrebljava bilateralne 

potvrde EU-a i Kazahstana o sanitarnim i fitosanitarnim mjerama; 

9. pozdravlja sudjelovanje Kazahstana u dobrovoljnom programu partnerstva „Zeleni 

most”; smatra da će se njime postaviti stabilni i dugoročni temelji za ekološke 

investicije te transfer novih tehnologija i inovacija u cilju ostvarenja društva bez emisija 

ugljika; 

10. Prima na znanje opće petogodišnje prijelazno razdoblje za javnu nabavu i osmogodišnje 

prijelazno razdoblje za građevinarstvo utvrđeno Sporazumom o pojačanom partnerstvu i 

suradnji te očekuje povećanje obujma trgovine nakon isteka tih razdoblja; napominje da 

je javna nabava važan instrument javne politike u Kazahstanu; 

11. Poziva Vijeće i Komisiju da upotrijebe utjecaj Unije kako bi nastavili poticati i 

pomagati kazahstanske vlasti u njihovoj težnji za učinkovitom provedbom ključnih 

konvencija Međunarodne organizacije rada i osiguranjem poštovanja ljudskih prava, 

dobrog upravljanja, vladavine prava i slobode udruživanja, uključujući sindikate, 

njihovu ulogu i članstvo te pravo na štrajk; podsjeća na to da su ljudska prava, među 

ostalim prava radnika, ključan element Sporazuma o pojačanom partnerstvu i suradnji; 

apelira na Komisiju da bez odgađanja aktivira mehanizam rješavanja sporova iz 

poglavlja o trgovini i održivom razvoju. 
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